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L129 24
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A	

MAX 1x150W E27

Ø 22 cm

50
/1

40
 c

m

L129 23
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A

MAX 1x150W E27

60
/1

50
 c

m

Ø 44 cm

L129 22
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A

MAX 1x150W E27

70
/1

60
 c

m

Ø 58 cm

F5
BIANCO
WHITE
BLANCO
WEISS
BLANC
БЕЛОЕ

I3
NERO
BLACK
NEGRO
SCHWARZ
NOIR
ЧЕРНЫЙ

2A
CROMATO LUCIDO
CHROME – PLATED
CROMADO BRILLANTE
VERCHROMTES METALL
CHROME POLI
ХРОМИРОВАННОЙ БЛЕСТЯЩЕЕ
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Bubble

L129 47
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A

MAX 1x150W E27
	

38
 c

m

Ø 22 cm

L129 45
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A	

MAX 1x150W E27

21
 c

m

Ø 22 cm

L129 24 F5 A

L129 32
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A 

MAX 1x100W E2722
 c

m

26 cm

13 cm L129 51
struttura / frame 2A-F5-I3
diffusore / shade A
	
MAX 1x250W E27
	

Ø 44 cm

18
7 

cm

Classe I F Classe I F

F

F

F

Classe I F

Classe I F
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Informale
Allegria di colori e giochi di luce: il gesto delicato di una mano ispirata 
ha saputo fondere purezza di linee e forza di contenuto estetico 
in una semplice…informalità.  

Joy of colours and light effects: the delicate gesture of an inspired hand 
has managed to melt the purity of lines and strength of an aesthetic 
content into a simple ... informality.

Alegría de colores y juegos de luz: el delicado gesto de una mano inspirada 
ha sabido conjugar la pureza de las líneas y la fuerza de contenido 
estético en una simple ...informalidad.

Lustigkeit der Farben und der Lichtspiele: die zarte Geste einer inspirierten Hand schmilzt 
die Reinheit der Linien und die Stärke des ästhetischen Inhalts 
zu einer einfachen ... Informalität.

Gaieté de couleurs et jeux de lumière: le geste délicat d'une main inspirée 
a su fondre la pureté des lignes et la force du contenu esthétique 
dans une simple ...informalité.

Радость цветов и переливаний света: легкое движение вдохновленной 
руки смогло смешать чистоту линий с силой эстетического содержания, 
 создав простую… неформальность. 
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Design Luce Lab



L 784 06 2A A 

3534

L 784 05 2A  F



L 784 23 2A B

L 784 24 2A E 

3736



3938

2A
CROMATO LUCIDO
CHROME – PLATED
CROMADO BRILLANTE
VERCHROMTES METALL
CHROME POLI
ХРОМИРОВАННОЙ БЛЕСТЯЩЕЕ

A
METACRILATO ARANCIO FLUO
FLUORESCENT ORANGE METHACRYLATE
ANARANJADO FLUORESCENTE METACRILATO
FLUORESZIERENDE ORANGE METHACRYLAT
ORANGE FLUORESCENT MÉTHACRYLATE
ФЛУОРЕСЦЕНТНЫЙ  ОРАНЖЕВЫЙ 
МЕТАКРИЛАТ 

D
METACRILATO TRASPARENTE
TRANSPARENT METHACRYLATE 
TRANSPARENTE METACRILATO
TRANSPARENT METHACRYLAT
TRANSPARENT MÉTHACRYLATE
ПРОЗРАЧНЫЙ МЕТАКРИЛАТ

B 
METACRILATO GIALLO FLUO
FLUORESCENT YELLOW METHACRYLATE
AMARILLO FLUORESCENTE METACRILATO 
FLUORESZIERENDE GELB METHACRYLAT
JAUNE FLUORESCENT MÉTHACRYLATE
ФЛУОРЕСЦЕНТНЫЙ ЖЕЛТЫЙ МЕТАКРИЛАТ

E
METACRILATO TRASPARENTE CON MOTIVO 
“WHITE MAGIC”
 TRANSPARENT METHACRYLATE WITH “WHITE 
MAGIC” MOTIF
TRANSPARENTE METACRILATO CON MOTIVO 
“WHITE MAGIC” 
TRANSPARENT METHACRYLAT MIT “WHITE 
MAGIC” MOTIV
TRANSPARENT MÉTHACRYLATE AVEC MOTIF 
“WHITE MAGIC”
ПРОЗРАЧНЫЙ МЕТАКРИЛАТ С УЗОРОМ 
"WHITE MAGIC"

C
METACRILATO FUCSIA SCURO 
DARK FUCHSIA METHACRYLATE 
FUCSIA OSCURO METACRILATO 
DUNKEL FUCHSIA METHACRYLAT
MÉTHACRYLATE FUCHSIA  FONCÉ
ФУКСИЯ МЕТАКРИЛАТ

F
COMBINAZIONE MISTA
MIXED COMBINATION
COMBINACIÓN MIXTA
MISCHKOMBINATION
COMBINAIXON MIXTE
СМЕШАННАЯ КОМБИНАЦИЯЯ

Inform ale

L 784 36 
struttura / frame 2A
diffusore/shade A-B-C-D-E-F

Max 1x150W E27

L 784 23 
struttura / frame 2A
diffusore/shade A-B-C-D-E-F

1x36W 2G11

L 784 24 
struttura / frame 2A
diffusore/shade A-B-C-D-E-F

1x24W 2G11

43
 c

m52
/1

60
 c

m
42

/1
50

 c
m

36 cm

Ø 43 cm

Ø 43 cm

19 cm

L 784 36 2A A 

L 784 36 2A B

L 784 36 2A C

L 784 06 
struttura / frame 2A
diffusore/shade A-B-C-D-E-F

Max 3x150W E27

50
/8

0 
cm

Ø 70/110 cm Classe I F

L 784 05 
struttura / frame 2A
diffusore/shade A-B-C-D-E-F

Max 3x150W E27

90
/1

20
 c

m

Ø 70/110 cm

Classe I F Classe I F

Classe I F

Classe I F
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LUCERNI®

TRO MONDOUN AL

LAMPE srl - Via Fratelli Agrizzi, 13 
32031 Fener di Alano di Piave (BL) Italy

www.lucerni.com       italia@lucerni.com       export@lucerni.com

Italia  	 T 	 0439  778777 
Export	 T +39	 0439  779544
	 F +39	 0439  779562

LUCERNI è un marchio GruppoLAMPE

LUCERNI is a GruppoLAMPE trademarkLUCERNI



L’azienda si riserva, ferme restando le caratteristiche basilari del 
prodotto, di apportare tutte quelle modifiche che riterrà necessarie 
allo scopo di migliorare la qualità del prodotto stesso.

While maintaining the basic characteristics of the product, the company 
reserves the right to make modifications at any time with the sole aim of 
quality improvement.

La empresa tiene derecho sin modificar las caracteristicas basilares del 
producto, a modificar lo que estimera’ necesario para mejorar la calidad 
del producto mismo.

Die Firma behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen vorzunehmen, die 
die Qualität ihres Produktes verbessen können; allerdings unter Beibehaltung 
der Grundeingenschaften. 

La société se reserve la possibilité, sans changer les caracteristiques du 
produit, d’apporter toutes les modifications qu’elle jugera necessaires pour 
améliorer la qualité du produit.

Фирма оставляет за собой право, сохраняя базовые характеристики 
изделия, вносить любые изменения, которые она посчитает необходимыми 
для повышения качества изделия.

TUTTI I PRODOTTI LUCERNI SONO MODELLI DEPOSITATI
ALL LUCERNI PRODUCTS ARE REGISTERED MODELS
LOS PRODUCTOS LUCERNI SON MODELOS REGISTRADOS
ALLE LUCERNI PRODUCKTE SIND EINGETRAGENE MODELLE
LES PRODUITS LUCERNI SONT DES MODÈLES DÉPOSÉS
ВСЕ МОДЕЛИ ИЗДЕЛИЙ LUCERNI ЗАРЕГИСТРИРОВАНЫ

Il perfetto funzionamento di tutti gli articoli Lucerni è garantito con 
una tensione di rete compresa tra i 220v e i 230v  ad una frequenza 
di 50/60Hz.

The perfect working of Lucerni articles is guaranteed only for a tension 
included between 220v and 230v and for a frequency of 50/60Hz.

Se garantiza el funcionamiento perfecto de todos los artículos Lucerni con 
una tensión de red comprendida entre 220v y 230v a una frecuencia de 
50/60Hz

Bei einer Spannung zwischen 220v und 230v und einer Frequenz von 
50/60 Hz wird der ordnungsgemäße Betrieb aller Lucerni-Artikel garantiert.

Le parfait fonctionnement de tous les articles Lucerni est garanti pour 
une tension de réseau comprise entre 220v et 230v à une frequence de 
50/60Hz.

Хорошая работа всех изделий Lucerni гарантируется при напряжении сети в 
пределах 220 и 230 в при частоте 50/60 гц.

Copyright© ottobre 2009 LAMPE s.r.l. 
Tutti i diritti sono riservati. Nessuna parte di questa pubblicazione può 
essere riprodotta o trasmessa in qualsiasi forma e con qualsiasi mezzo 
senza il permesso scritto dell’editore.

Copyright © October 2009 LAMPE s.r.l. 
All rights reserved. No part of this publication may be reproduced or transmitted 
in any form and any means without the written permission of the publisher.

Copyright © octubre 2009 LAMPE s.r.l. 
Reservados todos los derechos. Esta publicación no puede ser reproducida, 
ni parcial ni totalmente, ni ser transmitida en ninguna forma ni por ningún 
medio, sin el permiso previo por escrito del editor.

Copyright © Oktober 2009  LAMPE s.r.l. 
Alle Rechte vorbehalten. Kein Teil dieser Veröffentlichung darf ohne schriftliche 
Genehmigung des Herausgebers wiedergegeben oder auf beliebige Weise 
übertragen werden.

Copyright© Octobre 2009 LAMPE s.r.l.
Tous droits réservés. Aucune partie de cette publication ne peut être 
reproduite ou transmise quels que soient la forme et le moyen sans 
l’autorisation ecrite de l’editeur.

Copyright© Октябрь 2009 г. LAMPE s.r.l. 
Все права охраняются законом. Ни одна часть данной публикации не может 
воспроизводиться или передаваться в какой-либо форме и каким-либо 
средством без письменного разрешения издателя.

Prodotto e distribuito da LAMPE S.R.L
Azienda certificata ISO 9001:2000

Reg. Nr. 9101.LMPE




